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of Mary

Weekend Mass Schedule
Saturday Vigil English: 5:00pm
Saturday Vigil Spanish: 7:00pm
Sunday English: 8:00am and 10:00am
Sunday Spanish: 12:00pm and 2:30pm
2nd Sunday Filipino: 4:30pm

Weekday Mass Schedule
1st Saturday of the Month 8:00am
Monday - Friday English: 8:00am
Tuesday - Friday Spanish: 6:30pm

Confessions (English & Spanish)
Tuesday - Friday: 8:45am - 9:30am
Tuesday - Friday: 5:30pm - 6:15pm
Saturday: 4:00pm - 4:45pm

1st Friday of the Month: 7:30pm - 8:30pm

Adoration
Thursday: 8:45am - 6:15pm
Benediction: 6:15pm

Nocturnal Adoration
1st Friday of the Month 7:30pm - 7:45am

Parish Office Hours

Monday: Closed 15™ SUNDAY IN ORDINARY TIME

Tuesday - Friday: 9:00am - 5:30pm
(Closed for Lunch: 1:00pm - 2:00pm)

"The seed sown on rich soil is the one who hears the word
Faith Formation Office Hours and understands it, who indeed bears fruit and yields a
Monday - Closed hundred or sixty or thirtyfold.” - Mt 13:23
Tuesday - Thursday: 12:30pm - 5:30pm
Friday: 9:00am - 1:00pm

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

School Office Hours Our Mission:
Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others
Room Reservations become disciples, and work to renew our culture.

hallreservations@sjvparish.com Our Vision:

¥ pownload Now www.facebook.com/ That all who experience St. John Vianney Parish
M Text APP to 88202 sjvparishranchocordova in any way, find Christ irresistible.




WORD OF LIFE PALABRA DE VIDA

XV Sunday in Ordinary Time: Bear Fruit

“A sower went out to sow. And as he sowed, some seed
fell on the path, and birds came and ate it up... But
some seed fell on rich soil and produced fruit, a
hundred or sixty or thirtyfold.” (Mt 13: 3-9)

We do not need many explanations to
understand the parable of the sower. Rather, we
need to be honest in order to acknowledge that we
have received the seed and that, on the other hand, it
has not always borne fruit, or all the fruit that it could
have produced. It is not that the seed is not good, but
rather because we, the farmers, have not taken care
of the soil. We have not taken advantage of God’s
gifts.

Maybe mediocrity is part of the human nature, but it
is still a pity, a great loss. It is worth remembering
those verses by José Maria Peman in his work “The
Divine Impatient One,” as spoken by Saint Francis
Xavier:

“l am more a friend of the wind, Madame,
Than of the breeze.

Good must be done quickly,

So that evil does not waste a moment.”

We often complain about things that go
wrong. Why do we not ask ourselves what we could
do, what we have done or what we are doing so that
they go well? No one will blame us for not having
done the good we cannot do, but our sins of omission
will be written on our account for ever and they will
probably constitute the longest, darkest and heaviest
part on the day of judgment.

XV domingo: Dar fruto

“Sallo el sembrador a sembrar. Al sembrar, un poco
cayo al borde del camino; vinieron los pajaros y se lo
comieron..... El resto cayé en tierra buenay dio grano:
unos ciento, otros sesenta, otros treinta” (Mt
13, 3-9)

Con No necesitamos muchas explicaciones
para entender la parabola del sembrador.
Necesitamos mas bien honradez para reconocer que
en cada uno de nosotros se ha producido la siembray
en cambio no siempre se ha producido el fruto, o todo
el fruto que podria haberse dado. Y no es porque la
semilla no fuera buena, o porque no fuera bueno el
campo, sino mas bien porque el labrador -nosotros-
no hemos cuidado el terreno, no hemos sabido sacar
partido a los dones de Dios.

Quizd la mediocridad sea propia de la naturaleza
humana, pero aun asi es una lastima, una gran
pérdida. Cabe recordar aquellos versos de José Maria
Peman, en "El divino impaciente", puestos en boca de
San Francisco Javier:

"Soy mas amigo del viento, sefiora,
que de la brisa.
Y hay que hacer el bien deprisa,

Que el mal no pierde momento".

Nos quejamos con frecuencia de las cosas que
van mal. ;Por qué no nos preguntamos qué
podriamos hacer, qué hemos hecho o qué estamos
haciendo para que vayan bien?. Nadie te culpara de
no haber hecho el bien que no puedes hacer, pero tus
pecados de omisidn seran inscritos en tu cuenta para
siempre y probablemente constituiran la parte mas
larga, mas oscura, mas pesada en el dia del juicio.

Aspiration:

Every time you feel like complaining about something that
goes bad in your job, your family or in society, think: What
can | do? What have | done? What am | doing? And do it.

Proposito:

Cada vez que tengas ganas de quejarte de algo que va mal,
en tu trabajo, familia o sociedad, piensa: ;Qué puedo
hacer, qué he hecho, qué estoy haciendo? Y haz algo.

Fr. Santiago Martin, FM
Founder & President of the Franciscans of Mary

P. Santiago Martin, FM
Fundador & Presidente de los Franciscanos de Maria




Mass Intentions

Caring Connections

Saturday
July 11

Sunda
July 1

Monday
July 13

Tuesday
July 14

Wednesday
July 15

Thursday
July 16

Frida
July 17

July 11— July 17,2026
Note: I.M.— Incensing at Mass

T Please pray for those who have died:

Isidro Alejo, Ernesto Meza Garibaldi, Pedro Basilio, Silvano
Ramirez, Simitrio Jarquin, Mario Isabel Lopez, Jose Gerardo
Alvaren, Santa Robles Mufioz, Pilar Ochoa, Domingo Atilano, Cuca
Rosales, Larry Aebersold, Amparo Cruz, Tina Hilton, Vincente
Nguyen Sau, Jaxon Frederick Victoria, Dario Montes, Luisa Rosas,
Lucas Rosas, Carmen Cervantes, Petra Estrada Lopez.

Please pray for the sick:

Walter Griffin, Joan Taylor, Familia Vega Duefia, Esteban Sanabio,
Dominga Ignacio, Jeffrey Rogers, Maria Auxiliadora Meza, Alfonso
Contreras, Leonardo Reyes, Diana Jimenez, Isabella Aguirre, Allen
Gliane, Karla Guadalupe Diaz, Jorge Quintana, Carmen Ruiz, Larry
Nall, Mark Sohl, Courage Ebhona, Maria Isabel, Berzain Basilio.

Sick Visit Request

Last Rites Request

Illness can weigh heavily on
the body and soul. The grace
of the Sacraments brings
healing, peace, and strength.

If your loved one is in their
final moments, we invite you
to request spiritual support
through presence and prayer

5:00pm  Olivier Sebastien T
I.M. VTJoseph ft
7:00pm  Dario Montes T
Simitrio Jarquin T
8:00am  PerlaEspino T
Helen Zaragoza t
10:00am Milagros Mallari T
I.M.  Fernando & Purificacion Tampus T
12:00pm Jacob Patrick Jochem t
I.M  Celia Mauleon ft
2:30pm  Angel Pacheco ft
4:30pm  John Gabriel Dacasin Special Intention
Lina Gorospe Healing
8:00am  Mihial Sran T
John Family Special Intention
8:00am  Mary & Elizabeth Lubecki Special
Intention
Gena Carlisle Happy Birthday
6:30pm  Celia Mauleon T
8:00am  Lubecki Family t
Lloyd Lagerstrom T
6:30pm  Celia Mauleon T
8:00am  CesarLuna T
Phil John Happy Birthday
6:30pm Carmen Hernandez %
Rafael Huerta Ferrer
8:00am  Paul Kham *
Maria Zamora Kho T
6:30pm  All Souls in Purgatory

Stewardship Report

Collections  July 5 Amount YTD Amount
Offertory $12,599.32 $12,599.32
Building Fund S0 S0
Total $12,599.32 $12,599.32

— an act of love and faith.

E-.! Scan the QR E . E
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codeto
from a Priest
or call the
office.

request
assistanceor b
call the office.

request a visit
House Blessing Request Online Giving

Invite God’s peace and Your generous donations help
protection into your support the mission and
household. ministries of
Scan the QR our parish.
code to Thankyou
schedule a forbeinga
blessing for vital partof [,
your home our faith =
' community [=]

Parish Directory

916-362-1385 | www.sjvparish.com

Parish.Office@sjvparish.com | Office@sjvparish.com

Rev. Antonio Gutiérrez, FM Pastor

Rev. Brandon Meza, FM Parochial Vicar

Leomi Ebalobo Faith Formation  916-369-8669

Martin Wong Pastoral & 916-362-1385
Operations Ext. 4
Manager

Paolo Reali Maintenance 916-216-1541

Meetings with Fr. Antonio or Fr. Brandon are available
by appointment only. Please contact the parish office
to schedule a suitable time.



SJV School
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St.John Vianney Catholic School
10499 Coloma R,
Rancho Cordova, CA 95670 !
¥ 5l YouCAN afford 5
www.sjvschool.org S prlvate education!
9163634610

COME TAKE A TOUR TODAY!

Call the school office for a personalized school
tour to learn more.

Call (916)363-4610 or

visit www.sjvschool.org

School Office 916-363-4610
Hugo Munoz Principal hmunoz@sjvschool.org
Susan Chargulaf Associate Principal Ext. 113
Sandra Canenguez ~ Admin. Assistant Ext. 102

Faith Formation/Catequesis
Registration for Faith Formation La inscripcion para la formacion en la fe
2026-2027 starts July 1, 2026! 2026-2027 comienza el 1 de julio de
. . . . 2026!
Come into the Parls.h Office to register \Venga a la oficina parroquial para
your children! inscribir a sus hijos!
Baptism/Bautizos
Pre-Baptism Class: Platicas pre-bautismal:
English: Sunday, 7/19/2026, 11:30 AM - 2:30 PM, Unity Room Espafol: Domingo, 7/12/2026, 9:00 AM - 2:00 PM, Sala Suroeste
Baptism: Bautizos en Espaiol:
English: Saturday, 8/1/2026, 10:00 AM Espafiol: Sabado, 7/18/2026, 10:00 AM

Faith Formation Office/Oficina

Leomi Ebalobo: 916-369-8669 Leomi Ebalobo: 916-369-8669
faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com
Office Hours: Tue|Wed|Thurs: 12:30PM - 5:30PM Horario de oficina: Mar|Mier|Jue 12:30pm-5:30pm

Friday: 9:00AM - 1:00PM | Monday: Closed Viernes 9:00am-1:00pm | Lunes: Cerrado



Ministries Spotlight SACRAMENTS PREPARATION/MINISTRIES

Thank you to SJV School, Tonantzin Dance Group, Knights
of Columbus #5322, Caballeros de Colén #18076, Spanish
Usher Ministry, and all who participated in the 4th of July!
iGracias a la Escuela SJV, al Grupo de Danza Tonantzin, a los
Caballeros de Colon (consejos #5322 y #18076), al Ministerio
de Ujieres y a todos los que participaron en la celebracién
del 4 de julio!

Baptism | Faith Formation (English/Espaiiol):

Leomi Ebalobo 916-369-8669
faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com
Bible Study: Kyle Marx kjimarx90@gmail.com

Caring Connections: Linda Morales
caringconnections@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS):

Rosamaria Alvarez, CGS@sjvparish.com

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff
916-361-9223. Funeral Luncheon: Please Call

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are
welcome. Contact: Gena Carlisle clow@sjvparish.com
Couples for Christ: Leomi & Ed Ebalobo
couplesforchrist@sjvparish.com

Custodians of the Eucharist/ Nocturnal Adoration
Custodios del Santisimo/Adoracion Nocturna
Coordinators: Julie Kim, 626-224-2732, juliefkim@hotmail.com
Gudelia Castillo, 916-425-5372, sitioweb@sjvparish.com
Eucharistic/Sick/Homebound Ministry: Father Brandon Meza
EMHC@sjvparish.com

Filipino-American Apostolate (FAA): Chester Palonpon
faa@sjvparish.com

FOCCUS: George Thalarson mpfoccus@sjvparish.com

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their
families. Samantha Clark gabrielproject@sjvparish.com

Knights of Columbus Council #5322: Grand Knight Roy Carlisle
koc5322@sjvparish.com | 916-410-6577

Lectores: Luz Smith, lectores@sjvparish.com

Lectors: Carmen Marcelo, ministersscheduling@sjvparish.com
Martha and Mary Ministry: Gentle Touch Church cleaning: Connie
Lagerstrom lagerlloydandcon@att.net

Ministerio Cristo Vocacional e Imagenes de la Virgen de Gpe. Y
del Sagrado Corazon de Jesus: Rene Rocha rener9477 @gmail.com
Amparo Luna, lunaamparo77@gmail.com

Ministerio de Ujieres: Isabel Hernandez,
emilyespinoza2008@gmail.com

Mr. & Mrs. Club: Jon & Sherry Dunn, solodmom@aol.com.

Music Ministry: English, Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com
Spanish, Guadalupe Rangel musica@sjvparish.com

Esteban Tellez sjv-coro@sjvparish.com

Rosa Duenas rosa.guillermina.duenas@gmail.com

OCIA: Dr. Philip Eulie 415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com
Platicas Pre-matrimoniales: Carlosy Xochil Rodriguez

formaciondematrimonios@sjvparish.com

Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431
carrie@ranchocordovafoodlocker.org

RICA: Luz Smith, oica@sjvparish.com

San Juan Diego Council #18076: Grand Knight Deacon Daniel
Koc18076@sjvparish.com For more info, go to www.ranchoknights.com

SVDP: Rosa Duenas 916-469-1975, sjvconference@gmail.com
SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb 916-363-4570
Website Contact: Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com
Youth Ministry: youthministry@sjvparish.com




Parish Announcements

| Anuncios Parroquiales

OCIA in English is beginning on July 12th, 2026

When Christianity was first preached, “humanity was
lifted on a wave of hope...announcing the glad tidings.” That wave
continues today. All are invited to OCIA, the process through which
adults are received into full communion with the Church. Our first
English session is on Sunday, 12th of July 2026 at 8:00 am in the
Fireside Room in the Parish Hall. If you are interested in joining
us, or know someone who may be, please contact Dr. Philip Eulie
OCIA Leader by emailing him at OCIA-English@sjvparish.com

RICA en espaiiol comienza el 7 de agosto de 2026.

Todos estan invitados al RICA, el proceso mediante el cual
los adultos son recibidos en plena comunion con la Iglesia. Nuestra
primera sesion de inglés sera el viernes 7 de agosto de 2026 a las
6:30 p.m., en la sala Father Moroney de la iglesia. Si le interesa
unirse a nosotros o conoce a alguien que pudiera estar interesado,
por favor comuniquese con el Luz Smith, coordinador del RICA,
enviando un correo electronico a ocia@sjvparish.com

Join us for Bunco Fun!

Join the Catholic Daughters of the Americas for a fun-
filled game of Bunco on Saturday, July 18, 2026, at 10:00 a.m.

Cost: $20 per person (includes a buffet luncheon)

Open to men and women. Seating is limited to 40
participants, so reservations are required.

To reserve your spot, please call Susan at (916) 548-7240. Come
enjoy a morning of fun, fellowship, and great food!

Convivencia Juvenil

¢Tienes entre 18 y 30 afios? ;Estas soltero? Sien tu
corazdn hay un deseo de conocer mas a Dios, fortalecer tu fe y
caminar junto a otros jovenes que también buscan lo mismo,
esta invitacion es para ti. Te esperamos en nuestra Convivencia
Juvenil el 26 de julio, de 2:30 p.m. a 8:00 p.m.
Solo necesitas venir con el corazén abierto y una donacion de
$20 para cubrir los gastos de la cena.
Dios te llama, te espera y quiere encontrarse contigo.
"Aunque mi padre y mi madre me abandonen, el Sefior me
recibird." (Salmo 27,10)

New Changes to EMHC Ministry

The community of St. John Vianney Parish gratefully
thanks Monica Ibanez Flores for faithfully leading our
Extraordinary Ministers of Holy Communion ministry. This
essential ministry to administer the Holy Eucharist both during
Mass and to the sick and the homebound will continue under
the leadership of Father Brandon. Please look forward to more
information and opportunities to join this ministry in August.
For more information about the ministry, contact
EMHC@sjvparish.com

Nuevos cambios en el Ministerio de MESC

La comunidad de la parroquia de SJV agradece
profundamente a Mdnica Ibariez Flores por liderar con fidelidad
nuestro ministerio de Ministros Extraordinarios de la Sagrada
Comunion. Este ministerio esencial, dedicado a administrar la
Sagrada Eucaristia tanto durante la Misa como a los enfermos y
a las personas confinadas en sus hogares, continuara bajo la
direccion del Padre Brandon. Estén atentos a mas informacion
y a las oportunidades para unirse a este ministerio en el mes de
agosto. Para mas informacion sobre el ministerio,
comuniquense a EMHC@sjvparish.com.

Parish Grounds Improvements

Thanks to your generous support of the Parish Building
Fund, we have been able to replace the concrete in front of the
Parish Hall and remove the deteriorated concrete beneath the
Food Locker
buildings. These
improvements
enhance the safety,
functionality, and
long-term care of our == .
parish grounds. =

Mejoras en los terrenos de la parroquia

Gracias a su generoso apoyo al Fondo de Construccion
de la Parroquia, hemos podido reemplazar el pavimento de
concreto frente al Salon Parroquial. Estas mejoras contribuyen
a la seguridad, la
funcionalidad y el
mantenimiento a
largo plazo de las
instalaciones de
nuestra parroquia.

Job Opening: Finance Specialist

The Finance Specialist serves as the parish’s primary
financial resource, overseeing the day-to-day
administration of accounting operations,
budgeting, financial reporting, internal controls,
payroll coordination, purchasing, and the
responsible stewardship of parish resources.
Employment Type: Part-Time, 30 Hours/Wk
Pay Rate: $26.00 an hour

Nueva Vacante: Especialista en Finanzas
El especialista en finanzas actta como el principal recurso
financiero de la parroquia, supervisando la administracion diaria
de las operaciones contables, la elaboracién de
presupuestos, la presentacion de informes
financieros, la coordinacion de la némina, y la
gestion responsable de los recursos parroquiales.
Tipo de empleo: Tiempo Parcial, 30 Horas/Sem
Tasade Pago: $26.00 por hora

Revised Job Opening: Secretary
Responsible for the smooth running of the parish
office in addition to providing secretarial and
related office services for Pastor, the Parochial
Vicar, the Pastoral and Operations Assistant.
Employment Type: Part-Time, 19 Hours/Wk
Pay Rate: $18.00 an hour

Nueva Vacante Revisada: Secretario/a
Responsable del buen funcionamiento de
la oficina parroquial, ademas de brindar servicios
de secretaria y otros servicios administrativos.
Tipo de empleo: Tiempo Parcial, 19 Horas/
Semana
$18.00 por hora

Tasa de Pago:

Upcoming Second Collection

Jul19: SJV Building Fund
Jul26: Missionary Cooperative Appeal

Proxima Segunda Colecta

Jul19: Fondo de Construccién de SJV
Jul26: Camparfia de Cooperacion Misionera




Help Support the Relief Efforts in Venezuela!
iApoya las labores de ayuda humanitaria en Venezuela!

Donate to the Franciscans of Mary’s support to the Carmelites in

x| Charity in La Guaira by directing a
payment: paypal@magnificat.tv
(specify “For Venezuela”)

You can also scan .
the QR code for the
id Catholic Relief
Services donation
campaign:

july 19
8 AM to 2 PM

DROP OFF YOUR
CAR AT THE SJV
SCHOOL PARKING
LOT BEFORE OR
AFTER MASS! YOUTH

MINISTRY MEMBERS

Sunday Bulletin Date Deadline for Article Submission Domingo, 19 de Julio

(No later than 12NOON)

July 26, 2026 Jul 13,2026 de8AMa 2 PM

Aug 02, 2026 Jul 20,2026 iDEJA TU AUTO EN EL

Aug 09, 2026 Jul 27,2026 ESTACIONAMIENTO DE

LA ESCUELA SJV ANTES

PARISHIONERS REGISTRATION 9 el =3 ES IS LA LA

Registration: New member forms are at church entrances or online at iLOS MIEMBROS DEL

sjvparish.com. Updates: Let us know if your address, phone, email, or GRUPO DE PASTORAL

marital status has changed. Moving: Contact the Parish Office to be JUVENIL LAVARAN TU

removed from our mailing list. AUTO GRATIS!

Su
Our Parish

Local business ads
sponsor the printing of our
bulletin.

4lpi.com/advertising-solutions

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. John Vianney Rancho Cordova, CA 05-1759
7



WILLS * TRUSTS » PROBATE
Soohyun “Susan”
King, Esq.
Certified Legal Specialist
by the State Bar of California
(916) 794-3003

sking@skinglaw.com
Complimentary Consultation
S. King Law, PC

7801 Folsom Blvd., Suite 109 * Sacramento

catholicmatich’
California

CatholicMatch.com/CA

IF YOU LIVE ALONE >
MDMed dlerr:” (QEpl & SNSS
V(‘la.ll.““ensoso‘fsog.BSio ::medalert.com ag\e; °

- —

© ADT-Monitored Home Security

cinee Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

833-287-3502

® Burglary ® Flood Detection
® Fire Safety ® Carbon Monoxide

TURNKEY
LANDSCAPES

FROM DESIGN TO DONE
- RESIDENTIAL
- COMMERICIAL
- SYNTHETIC TURF &
SOD INSTALLATION

- LANDSCAPING
Call or Text Now for a Free Estimate!
916-873-5422
License d & Insure d #1139595
Parishioner
turnkeylandscapes.net

ST. MARY CEMETERY & FUNERAL CENTER

FUNERAL * MORTUARY * CREMATION * CEMETERY

YOUR PLAN, THEIR PEACE

CFCSSACRAMENTO.ORG (916) 452-4831

FD2263

Little space.
Big impact.

EWITH 0D

Advertise here Elva Wallace

Call 800-950-9952 ‘ 4 . Owner/Buyer
CHOCHO'’S Mol
o chac bowligue 1
: 10:30-5pm

women'’s Clothing WHE) T

5263 Sunrise Blvd. ¢ Fair Oaks, CA

6509 FRUITRIDGE ROAD, SACRAMENTO

Does your
organization need a
newsletter?

We’'ll cover the
printing costs!

Learn more at
Ipicommunities.com

Advertise Here!

WE APPRECIATE OUR
ADVERTISERS

They allow us to
print this bulletin.
Thank you!

WE'RE HIRING

Ad Sales Executives

e Paid Training

e Some Travel

e Work-life Balance

e Full-time with Benefits
e Serve Your Community

FREE AD DESIGN

Advertise in Our WITH PURCHASE OF

Church Bulletin!

Contact Joanne Sullins

jsullins@4LPi.com
(800) 950-9952 x2662

THIS SPACE

Call 800.950.9952

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St.

Never n

our «1°81}

Get this bulletin
delivered straight to
your inbox every week.

Scan to subscribe on
arishesonline.com

05-1759

John Vianney, Rancho Cordova, CA



